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Ingliz tilidagi qisqartmalarni o‘rganishning zamonaviy

usullari

ANNOTATSIYA
Kalit sozlar: Maqolada ingliz tilidagi qisqartmalarni o‘rganishning
Qisil_art_‘l‘?alar' zamonaviy  yondashuvlari, ularning Kklassifikatsiyasi,
igréfutrlnlfar, funksiyalari va til tuzilishiga ta’siri ko‘rib chiqiladi. Ragamli

til tahlili,

raqamli aloqa,
ijtimoiy lingvistika,
kognitiv lingvistika.

aloga va fanlararo yondashuvlardagi qisqartmalarni tahlil
qilish usullariga alohida e’tibor qaratilgan.
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COBpEMEHHbIe nmoaxoabl K HCCJieJ0BAHHUIO a66peBnaTyp B
AHTJIMMCKOM fI3bIKe

AHHOTAIMA

Knouesvie crosa: B craThe paccMaTpPUBAlOTCA COBPEMEHHbIE IMOAXOAbl K
a66peBuMaTypL, u3y4yeHH0 ab6peBUaTyp B  aHTJIMWCKOM  SI3bIKE, HMX
AHTJIMMCKHUH A3BbIK,

AKpOHMMI Kaaccubukanus, PyHKIUH U BJIMSHUE Ha A3bIKOBYIO CTPYKTYPY.
JIMHTBHCTHYECKHi aHA/IN3, [loguepkuBaeTcs aHaau3  abb6bpeBuatyp B  LUPpPOBOU
nubpoBas KOMMyHHKALMS, KOMMYHHKAIUH 7 MEKIUCIMUIIMHAPHbIE MO/XO0/bI,
COL{MOJTMHI BUCTHKA, BKJII0YAOIIME KOTHUTUBHYIO IMHIBUCTUKY, COL[AOJUHTBUCTUKY
KOTHUTHBHAA JINHIBUCTHKA. ¥ nHpOPMaIMOHHbIE TEXHOJIOTHH.

A66peBUaTYypbl UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B aHTJIMMCKOM SI3bIKE, 0COOEHHO B YCJIOBHUSX
ri106a/M3agu U pa3BUTHUA [UPPOBBIX TeXHOJOTUH. OHU CTa/IM HEOT'bEMJIEMOU YaCTbIO
NOBCEJTHEBHOM peyd, Hay4YHOM TEPMHUHOJIOTUM, M HWHTEPHET-KOMMYHHUKALMHU.
TpaguuuoHHble  MeTOAbl  U3y4yeHUs  ab6peBUaTyp  (OKyCUPYHOTCA Ha  UX
MOpPQOJIOTUYECKON U CUHTAKCUYECKON CTPYKTYpe, O4HAKO HOBble TEHAEHIUU TPEOYIOT
6osiee  IIMPOKOTO MOAXOJA, YYUTHIBAKOUIEr0 KOTHUTUBHBIE, COLHAJIbHbIE H
TEXHOJIOTUYEeCKHE aClEeKThI.

CoBpeMeHHble ab6peBUaTypbl BKJIW4YalOT akpoHuMmbl (NASA, COVID),
vHuIMaibHble ab6peBuatypsl (BBC, FBI), yceuennnie cioBa (info, blog) u rubpuausie
dopmbl (Brangelina). HoBble moxoib1 aKIeHTUPYIOT BHUMaHUeE Ha 3BOJIIOLMU 3TUX GOpM
B YCJIOBUSIX U3MEHEHMUS SI3blKa U UX CEMAaHTUYECKUX QYHKIUH.

A66peBHUATYpbl B aHIJIMHCKOM SI3bIKE MOXKHO KJIACCUGULUPOBATh HAa HECKOJIBKO
OCHOBHBIX THIIOB, BKJII0Yasi aKpOHUMbI, MHUIMAJIbHbIE COKpAllleHUs], yCeYeHHbI€e CJ10Ba U
rubpuaHbie GOpMBbI.

Tak, akpOHUMBI COCTOST M3 HayaJbHbIX OYKB CJIOB, KOTOpble OObEJUHSIOTCS B
e/IuHOe Mpou3HocuMoe cioBo (Hanpumep, NASA - National Aeronautics and Space
Administration; SCUBA - Self-Contained Underwater Breathing Apparatus). Onu mnpoko
UCIIOJIb3YIOTCS B TEeXHWYEeCKOW, HAyyHOM U BOeHHOW cdepax O6Jjarojapsi CBOeH
CIIOCOOHOCTH 3KOHOMMTBH fI3bIKOBble pecypcbl. Kak oTMedyeHO B wucC/e[J0BaHUSAX,
aKpOHMMbl HMEIT BBICOKYI0 CTeleHb ¢opMasM3alii, OCOOEHHO B KOHTEKCTe
npodeccoHa/IbHON KOMMYHUKALUH.

OCOOEeHHOCTbIO AKPOHMMOB fIBJSETCAd MX CIOCOOHOCTb OBITh MOJHOCTBHIO
MHTErPUPOBAHHBIMU B JIEKCUKY $3blKa, CTAHOBSICb NPUBBIYHBIMU [JiSI HOCUTeEJEeM.
Hanpumep, Ttakue cnoBa, kak LASER (Light Amplification by Stimulated Emission of
Radiation) nsin RADAR (Radio Detection and Ranging), npakTuyecku yTpaTHJ/IH CBS3b C UX
HCXOHBIMU MOJHBIMU GOPMaMHU U BOCHPUHUMAKTCS KaK 0ObIYHbIE CJIOBA.

UccnepoBanue Plag (2003) mokasbiBaeT, YTO aKpPOHUMBbI TaKXe MOTYT ObIThb
NPOAYKTUBHBIMU, TO €CThb CJAYKUTb OCHOBOM JIJIsl CO3/JaHUsI HOBBIX cJioB. HanpuMep, Ha
ocHoBe akpoHuMa SCUBA o6paszoBasioch cj10B0 «scuba-diving».

KpoMe TOro, B HUHTEpPHET-KOMMYHHUKAI[MM aKPOHHUMbl 4YacTO HWrPalOT poJib
3MOI[MOHAJbHbIX MAapKePOB WJIM CJAYKaT JJisl yCUJIEHUS] BbIPAa3UTEJbHOCTU COOOIEHUS
(Hanpumep, YOLO - You Only Live Once; FOMO - Fear of Missing Out).
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WHunanbHble coKpaleHUss GOpPMUPYIOTCH U3 HayasJbHbIX OYKB CJI0B, OJJHAKO B
OTJIMYHWE OT AKPOHUMOB, KaxkJas OyKBa NPOU3HOCUTCH oTAenbHO. Hampumep, FBI
(Federal Bureau of Investigation), BBC (British Broadcasting Corporation), ¢opmbl
XapaKTepHble A1 OoPUIMaIbHOM U NpodeCcCUMOHAJbHOM KOMMYHHUKALUH, MOCKOJIbKY
ob6ecre4rBalOT JAKOHUYHOCTD 6€3 MOTepPU TOYHOCTH.

Ocoboe BHUMaHMe NPUBJIEKAIOT UHULUAJIbHbIE COKpAllleHHUs B 06/1aCTU UHTEpHEeT-
KOMMYHHMKALMU M couuaibHbix ceTel. [lo gaHHbiM McCulloch (2019), MHOrne U3 HUX
NpHUOOpeTaT CTaTyC MEMETUYECKHUX BbIPAXXEHUU WJIU 3J1IEMEHTOB UHTEPHET-KYJIbTYPBHI,
Takux kKak OMG (Oh My God) uau BTW (By The Way). OHM cnocoOGCTBYIOT CO3JaHUIO
«f3bIKa CEeTU», KOTOpbIM o06JerdyaeT KOMMYHUKALUI U IepefaeT olnpeJeéHHble
KYJIbTypHbIE KO/IbL.

UccnenoBaHus Takke yKa3blBalOT HAa 3HAYMMOCTb MHUIUAJIbHbBIX COKpAllleHUH B
006J1acTH MapKeTHHra U 6peHauHra. A6o6pesuatypsl Tuna KFC (Kentucky Fried Chicken)
uau IBM (International Business Machines) aeMoHCTpUpYyIOT, Kak HHUIMAJbHbIE
COKpallleHUsI MOryT YyKpeIJIATb WJEeHTUYHOCTb OpeHJa, Jesasgd ero oOoJjee
3allOMHUHAKIUMCS.

Kpowme Toro, Takue cokpauienus kak BMW (Bayerische Motoren Werke) nuiin HBO
(Home Box Office) cTtain cMHOHMMaMMW NpPeMHUAJbHOTO KadyecTBa B CBOUX OTpaC/sX.
WHuLMaNbHble COKpAlLleHUs HUCIOJIb3YITCA OpeHJaMu /Jisl CO3/4aHUsl JIAKOHUYHOTO U
3anoMuHarolerocs oopasa. Hanpumep, vuccienoBaHus N0oKas3blBalOT, YTO abOpeBUATYPHI
IOMOTAalT CO3/1aTh YHUKaJIbHOE MO3ULHMOHUPOBAHHE HA PBIHKE, TaK KaK OHM JIETKO
y3HaBaeMbl W BOCIPOU3BOAMMBbI NOTpebuTensiMU. Mcrosb30BaHUE WHHUIAAIBHBIX
COKpallleHUM TaKXe CBSI3aHO C acCOLMALMUSAMU C NMPOPeCcCHOHAJU3IMOM M BBICOKUMH
TexHosioTusIMU. [Ipumepom sBjseTcsa [IBM, uybs abbpeBuaTypa acCOUUMUPYeTCS C
MHHOBALUSIMU UM HAJEXHOCTbIO. IJTH abOpeBHATypbl He TOJbKO YIPOILAKT
KOMMYHHKALMUIO C KJUEHTaMH, HO W CJAYXXaT CHMBOJIaMU OpeH[a, YKpemasisg Hux
NO3ULIMOHUPOBAHUE B CO3HAHUU MOTPeOUTEEN.

YceyeHHble cl0Ba MNpeJCTaBJASAIT COO0M COKpalleHHs, 0O6pa30oBaHHble MyTeEM
yAaJieHus 4acTu cjoBa (Hanpumep, info oT information, blog ot weblog). 3ToT npouecc
sBJISeTCd OJHOW U3 HauboJsiee NPOAYKTUBHBIX CTpPAaTErHMil 3KOHOMUHU SI3bIKOBBIX
pecypcoB, 0COGEHHO B pa3roBOPHOM peyuu U niudpoBoi cpeje. [IpuMepsl BkI04awT: Info
- oT «information» (MHoOpMalKs), 4aCTO UCIOJIb3YETCS B KOHTEKCTE HOBOCTEH WJIU
CIIpaBOYHBIX JaHHBIX; Blog - oT «weblog» (Be6-KypHas), cTaBliee MOMYJSPHBIM C
pasBuTHeM UUOPPOBBIX Meaua; Gym - oOT «gymnasium» (cnopT3as), UIHUPOKO
UCIIOJIb3yeTCs B NOBceAHeBHOW peuM; Ad - oT «advertisement» (peksama), akTUBHO
rucnosib3dyetcsl B MapkeTuHre; Flu - ot «influenza» (rpunm), npuMep MeaUIMHCKOTO
TEPMUHA, YIPOLIEHHOro AJid y06cTBa 0611eHus; Lab — oT «laboratory» (1abopaTtopus),
4acTO UCIOJIb3YeTCSl B HAYYHOU U 0O6pa3oBaTeIbHOU cpe/ie.

Takue GopMblI CIOCOOGCTBYIOT YNPOIIEHUI0O KOMMYHUKALMK, COXpPaHss NPU 3TOM
NOHATHOCTb U HWHGQOPMATUBHOCTb. YCeYeHHblEe CJIOBA 4YacTO BXOASAT B COCTaB
npo¢decCUOHaNTBHOTO KaproHa U 3aKPEIJISIIOTCS B I3bIKE KaK HOPMaTHUBHbIE €/JUH ULbl.

['ubpuHbie GopMbl NpeACTABISIIOT COO0M KOMOMHALIMIO YacTel ABYX WU 6GoJiee
CJIOB, COE/JUHEHHBIX B HOBYIO €JUHUIY C HOBbIM 3HaueHUeM (Hampumep, Brangelina ot
Brad u Angelina). Takue cjioBa Hepe/JKO BOSHUKAKOT B MEJUMHOW U UHTEPHET-KYJIbTYPE,
rze BOoCTpeOOBaHbl €éMKHe M Bblpa3uTesibHble popMbl. Cpesu crnoco60B 06pa3oBaHUA
rubpuiHbix GOpM MOKHO HA3BaTh COEJUHEHME HavyaJbHOW 4YaCTU OJIHOTO CJOBa M
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KOHeuHOUW 4yacTu jgpyroro («Brunch» ot «breakfast» - 3aBTpak u «lunch» - o6en),
HaJIOXKeHUe YacTel CJIOB C yJlaJleHueM 00X cerMeHTOB («Smog» oT «smoke» - AbIM U
«fog» - TymaH), yceueHue OJHOTrO CJ0Ba U NOJIHOE coXpaHeHUe Apyroro («Motel» ot
«motor»- aBTOMO6UJb U «hotel» - oTesb), KOMOUHAIUA [ABYX CJI0B 4Yepe3 o6liee
doHeTHUeckoe 3ByyaHue («Brexit» oT «Britain» - BpuTanus u «exit» - BbIxo).

YuéHble MNOAYEPKUBAKOT, 4YTO TUOpUAHBIE GOPMbI SABJAAKTCA HE TOJBKO
SI3bIKOBbIMU WHHOBALIUSIMH, HO U KyJIbTYPHBIMU MapKepaMu, OTPaXKaloIMMHU U3MeHeHHUs
B 0011ecTBe U TexHOJIOTMU. OHM JIeTKO aZlalTUPYIOTCA K HOBOMY KOHTEKCTY U 4acTo
npuobpeTaroT MeTadpOpUUYECKOE 3HAUYEHHUE.

A66peBHaTYpbl BbINOJHAKT QYHKLIUHA 3KOHOMUU SI3BIKOBBIX PECYPCOB, YCUJIEHUS
3MOIIMOHAJIbHOW OKPACKHU COOOIeHMS, MADKUPOBKM NPUHA/IJIEXKHOCTH K OlNpe/ieJIeHHON
COLlMa/JIbHOM TpyIIle U CO3/aHUs MeMOB B UHTepHeTe. Tak, cpefu LIMPOKOro CleKTpa
JIMHTBUCTUYECKUX, KOTHUTUBHBIX U COLMAJbHBIX 33/la4 MOXXHO BbIJIEJIUTh 3KOHOMMUIO
SI3bIKOBBIX PecypcoB, IrZie abbpeBUATypbl MO3BOJISAIT OBICTPO INepefaBaTb CJA0XKHYIO
MHGopMalul B MNpoPecCUOHAJbHBIX M Hay4YHbIX KOHTEKCTax (BKJ/KOYasg TaKue
akpoHumbl, kak WHO, NATO), ynpoiatoT o61ieHHe, 0COGeHHO B YCJIOBUSX, KOTla BpeMsi
WJIK MIPOCTPAHCTBO OrpaHuyeHo. Micnosib3oBaHUe ompefieI€EHHbIX ab60peBUATYP MOXKET
CUTHAJIM3UPOBATh MPHUHAJAJIEXKHOCTb K NpOodecCUOHaIbHOW, COLMAJbHOU WJH
kyabTypHoil rpynmne (LOL (Laugh Out Loud) uaun BRB (Be Right Back) wacto
aCCOLMUPYIOTCS C UHTEPHET-KYJIbTypol ). He siMiieHbl a66peBUATypbl MU SMOLIMOHATBbHOU
OKpackKH, NepejiaBasi 3SMOLMU WU aKLeHTUpys cMbIca coobueHusa. Hanpumep, TMI (Too
Much Information) uau ASAP (As Soon As Possible) ucnosb3ywoT s BblpakeHHUS
onpe/ie/IEHHbIX 9MOLMOHATbHBIX OTTEHKOB. AGOGpEeBUATYPbl MOTYT CTAHOBUTBHCS OCHOBOM
JUI1 MEMOB W APYTUX KYJbTYPHBIX fIBJIEHWU, CTAHOBSICb BUPYCHBIMU GJiaroZilapsi CBoeu
JIJAKOHUYHOCTHU U YHUBepcaJbHOCTH («YOLO» (You Only Live Once)).

A66peBUATYpHI YIpoIllaloT 06paboTKy HHPOpPMAIUH, COKpalllasi 00'béM TeKCTa 6e3
notepu cmbicia. Hanpumep, «ASAP» (As Soon As Possible) skoHoMuT BpeMsi U
NPOCTPAHCTBO MpHU Nepenade cooblieHUs. Tak, abbpeBUATYpPbl 00JIer4ar0T BOCIIPUSATHE
MHOpMal MM 3a CYET YyMeHblLIeHUS O0O0bEMa TEKCTOBOTO KOHTEHTA, TPEOYIOIIEro
00pabOTKHU. ITOT NpPOIecC KOTHUTHUBHOTO YIPOIIeHUs OCHOBAaH Ha CIOCOOHOCTHU
YyeJIOBEYECKOr0 MO3ra ObICTPO MHTEPIpPETUPOBATh 3HAKOMble coKpalleHus. [Ipumepsnl
BKJIIOYAIOT TaKHe pacnpocTpaHéHHbIe opMbl, Kak «DIY» (Do It Yourself), «kFYI» (For Your
Information) u «kETA» (Estimated Time of Arrival). 3Tu cokpaieHus 6bICTPO aKTUBUPYIOT
CBSI3aHHblE MEHTaJIbHbl€ KOHIENThI, IOMOTasi 93KOHOMUTb KOTHUTUBHbIE PECYPCHI.

Kpome Toro, a66peBUaTypbl MHUHHUMHU3UPYIOT KOTCHUTUBHYIO Harpysky B
npodeccruoHa/bHbIX KOHTEKCTAX, rae TepMuHbl Tuna «ROI» (Return on Investment) nau
«API» (Application Programming Interface) cayxat a/1g nepefadu Cl10KHbIX IOHATHUU B
yOpoLEHHON popMe. ITO 0COOEHHO BaKHO B YCJA0BUAX MHPOPMALMOHHOW NEPETPY3KH,
XapaKTepHOMU /Ji1 COBpEMEHHOI0 00111eCTBa.

BaxkHOCTBb 3TUX QYHKIIMI TOAYEPKUBAET HEOOXOAMMOCTD AaJIbHENIEero u3y4eHus
abbpeBHATyp B KOHTEKCTE€ COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKU W MEXJUCIUIIMHAPHBIX
HccaeJOBaHU M.

C pa3BUTHEM TEXHOJIOTUH U 061€CTBA MOXKHO 0KH/1aTh MPOAOKEHUS TEHAEHIIUN
K MOSIBJIEHUI0O HOBbIX THUIIOB COKpallleHHWi. UCKyCCTBEHHbI UHTEJJIEKT U MallMHHOE
oby4yeHUe OYAYT UTpaThb BCE 6oJiee 3HAYMMYIO POJIb B UIeHTUPUKALUU U aHAJIU3€e HOBbIX
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abopeBuaTyp. Kpome Toro, rJsiobasusanuss OyJeT CIOCOOCTBOBATb CO3JAHUIO
YHUBEPCAJIbHbIX COKpaIlleHU, MOHSITHBIX JIIOASM C pa3HbIM JIMHTBUCTUYECKUM POHOM.

JluHaMu4yeckass Mnpupojia ab6peBHATyp B aHIJIMHCKOM SI3bIKe SIBJSIETCS
OTpaKeHHWEM COLIMaJIbHBIX U TEXHOJOTUYECKHUX U3MeHeHU . McciienoBaHMe MeXaHU3MOB
UX DBOJIOIUM MO3BOJISET TIJy6XKe MNOHATH MPOLECChl aJalTalMyd sI3blka K HOBBIM
peanusiM. B ycioBUSIX yCKOpeHHOW IUPpPOBU3ALMU U Ty06aau3alud abbpeBUATYypPbI
NpoJ0/KAT UrPaTh BAXKHYIO POJIb B KOMMYHUKALUMU U KyJbTYPHOU ajanTtanuu. Takxe
0OHapy>KeHO, YTO ab6peBUATYphbl BBINMOJHSIT 3HAYUMYyl0 poJib B (GOPMUPOBAHUM
SI3bIKOBOUW UJIEHTUYHOCTH U CO3/IaHUU KYJIbTYPHBIX MEMOB.

HoBble noaxo/ibl K UCC/Ie[JOBaHHIO ab0peBUATyp B aHTJIMMCKOM SI3bIKE OTKPbIBAIOT
IIMPOKHE TMepPCHeKTUBbl /[IJisi H3y4eHUs HUX POJM B COBPEMEHHOM OOIIECTBE.
MexxaucuuIIMHapHble UCC/Ie[J0BaHUS, COYeTalolke JUHTBUCTUKY, KOTHUTUBHbIE HAYKH
U MHPOpPMALMOHHbIE TEXHOJIOTHH, CIIOCOOGHBI AaTh OoJiee MOJIHOe MpeJCTaBJeHHEe O
IPUPO/Ie 3TOTO SIBJIEHUS U ero 6yAyleM pa3BUTHUU.
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